








monocottura da rivestimento CEDIR 25

pavimenti coordinati | matching floor tiles | sols coordonnés | Passende Bodenfliesen

abaco avorio
ABC02-50
50x50

64-babaco beige
ABC03-50
50x50

64-b abaco bruno
ABC23-50
50x50

64-b

abaco fumo
ABC26-50
50x50

64-babaco nero
ABC09-50
50x50

64-b abaco blu
ABC08-50
50x50

64-b

abaco arancio
ABC31-50
50x50

64-b abaco grigio
ABC06-50
50x50

64-babaco prugna
ABC41-50
50x50

64-b
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versatilità totale

cedir.it | made in Italy

decoro | nature | aranciodecoro | nature | prugna

abaco prugna
ABC41-50
50x50

abaco arancio
ABC31-50
50x50

pavimenti coordinati | matching floor tiles | sols coordonnés | Passende Bodenfliesen

abaco grigio
ABC06-50
50x50

abaco beige
ABC03-50
50x50



monocottura da rivestimento CEDIR 27

decoro | bolle | aranciodecoro | bolle | blu

abaco blu
ABC08-50
50x50

abaco arancio
ABC31-50
50x50

pavimenti coordinati | matching floor tiles | sols coordonnés | Passende Bodenfliesen

abaco grigio
ABC06-50
50x50

abaco avorio
ABC02-50
50x50
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versatilità totale decoro | jungle | bludecoro | jungle | prugna

abaco prugna
ABC41-50
50x50

abaco blu
ABC08-50
50x50

pavimenti coordinati | matching floor tiles | sols coordonnés | Passende Bodenfliesen

abaco grigio
ABC06-50
50x50

abaco fumo
ABC26-50
50x50



monocottura da rivestimento CEDIR 29

decoro | galà | bludecoro | galà | nero

abaco nero
ABC09-50
50x50

abaco blu
ABC08-50
50x50

pavimenti coordinati | matching floor tiles | sols coordonnés | Passende Bodenfliesen

abaco fumo
ABC26-50
50x50

abaco grigio
ABC06-50
50x50



caratteristiche tecniche | Technical datas | Caractéristiques techniques | Technische Eigenschaften | Технические характеристика

pesi e imballi | Weight packing | Poids et imballages | Gewicht Verpackungseinheiten | Массы и упаковки

PZ MQ KG BOX MQ KG

CHC00 52 Fondo 20x50 MQ 10 1,0000 18,62 56 56,0000 1056
CHC00 10TV Fondo 10x50 MQ 10 0,5000 9,50 70 35,0000 679
CHC..A BAC Bacchetta 2x50 PZ 4 - 0,84 - - -

CHC..A BIC Angolo Bacchetta H2 PA 1x4 - 0,036 - - -

CHC..35A 52 Fascia Bolle 20x50 PZ 4 - 7,32 - - -

CHC..55A 52 Fascia Ramage 20x50 PZ 4 - 7,32 - - -

CHC..45A 52 Fascia Nature 20x50 PZ 4 - 7,32 - - -

CHC..27A LIST Listello Jungle H10 (mix 2) 10x50 PZ 4 - 3,76 - - -

CHC..17A LIST Listello Jungle H3 3x50 PZ 4 - 1,32 - - -

CHC..65A 52 Fascia Galà 20x50 PZ 4 - 7,36 - - -

CHC..77A LIST Listello Galà 10x50 PZ 4 - 3,68 - - -

ABC..-50 Fondo Naturale 50x50 MQ 4 1,0076 22,24 36 36,2736 814
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istruzioni per posa | Instructions for laying | Notice de pose | Anleitungen für die Verlegung | Указания по укладке

При использовании формата 10x50 совместно с форматом 20x50, рекомендуется производить укладку материала со швом в 2 мм, таким образом, чтобы 
выдержать модулярность двух форматов. Данная операция представляется необходимой, когда сторона 10 прилегает к стороне 20; в противном случае можно 
выполнить укладку встык.

Nel montaggio del formato 10x50 unito al formato 20x50, è consigliata la posa del materiale con una fuga di 2 mm in modo che la modularità 
dei due formati risulti perfetta. Questa operazione si rende necessaria quando il lato 10 è adiacente al lato 20; diversamente si può realizzare la 
fuga in appoggio.

When laying the 10x50 size with the 20x50 size, a 2 mm grouting is recommended, so that the modularity of two sizes is perfect. This operation 
is necessary when the 10 cm side is next to the 20 cm side; otherwise a support grouting can be made.

Lors de la pose du format 10x50 uni avec le format 20x50, il est conseiller de poser le matériau avec un joint de 2 mm de manière que la 
modularité des deux formats soit parfaite. Cette opération est nécessaire quand le côté 10 est contigu au côté 20 ; Il est aussi possible de réaliser 
un jointoiement de support.

Bei der Baukasten-Montage des Formats 10x50 in Verbindung mit dem Format 20x50, wird die Verlegung mit einer Fuge von 2 mm empfohlen, 
damit sich eine perfekte Modularität der beiden Formate ergibt. Dieser Vorgang ist notwendig, wenn die 10 cm Seite des  einen Formats neben 
der 20 cm Seite des  anderen Formats verlegt wird. Ansonsten kann eine Verbindungsfuge ausgeführt werden.

Es.: Montaggio con fuga da 2 mm
Ex.: laying with 2 mm grouting
Ex.: montage avec joint de 2 mm
Bsp.: Verlegung mit 2 mm Fuge
Пр.: Укладка со швом в 2 мм

Es.: Montaggio senza fuga
Ex.: laying without grouting
Ex.: montage sans joint
Bsp.: Verlegung ohne Fuge
Пр.: Укладка без швов




